lla se je skril.
Spisal Andrej Rapé.

1.

li se Se spominjate BohinCevega Ile? Upam. V lanskem letniku
wZvontka“ — ravno v 2. Stevilki — sem vam ga bil opisal. Vi-
dite ga ondi na sliki z bratcem in sestrico, ko razmetava ¢rez noc
padli sneg. Danes vam povem o tem korenjaku nekaj novega.
Oh, saj ima toliko dozivljajev ta Bohincev Ila! Vsak dan ugane
kaj novega.

O sv. Jakobu je bilo. Saj veste, kako je takrat vroge! Clovek
bi najraj$i vrgel vso obleko s sebe, da bi mu bilo hladneje. Pa pridem
tiste vroce dni na Iletov dom. Ves znojen sem bil. Doli pred hlevom ugle-
dam Ilo. Obstanem. ,Kaj pa ti je, [la?“ ga vpraSam.

Mosko se je razkoralil pred menoj, me bistro pogledal pa kratko od-
govoril : ,Ni¢!“

,Pa Cemu si v tej vroCini tako napravljen?“

,Jaz?“ mi odgovori. ,Saj nisem!“

Smeh me je silil, a detka s smehom nisem hotel uZaliti. Stra§no lepo
se mi ga je zdelo gledati tako opravljenega kot bi bil v Sibiriji.¥) Postal
sem 3e malo in ga gledal. NajbrZe se mu je jelo to moje opazovanje zdeti
bedasto. Obrnil mi je hrbet pa ni rekel ni bev ni mev. Pobral je gnojne
vile, ki so lezale pred hlevom na tleh, jih zadel na ramo, seveda s pre-
cejSnjo tezavo — Ila je Se majhen — in odkorakal v hlev, Ce§: ,Zijalo
zijalasto! V uho me pisi!“

Stopil sem k Bohintevim v gostilnico.

,Vroce je, vroCe, mamica,“ sem pozdravil.

,VroCe pa tako, saj pravim, da ni ve¢ prestajati,“ odgovori mamica.

»Kaj pa ste Ilo tako oblekli kot v najhujsi zimi?“

LAli se je ze zopet okomotal?“ je dela mamica. , Oh, saj pravim! Ta
otrok! Saj ni tega Cetrt ure, ko sem ga slekla! Pa se je moral Ze zopet
napraviti. Na§ Ila je narobe svet.“

,Kako to?¢

,0, saj je drugae priden! Takega hlapca kot bo ta, ne bomo dobili
nikoli nikjer, samo da doraste! Tudi ubogljiv je sicer. Samo narobe svet
ie, vam pravim. Poleti se napravi v koZuh. Ves bo moker od potu. Ali on
se ne zmeni za to. Ne vem, kakSen otrok je to! — Pa naj mu Se tako pri-

*) Na Ruskem v Aziji.
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povedujem: Ila, to je obleka za zimo! — Ni&! Poletje ima za zimo. Otrok
je otrok! Naj ima svoje veselje! Pod streho je bil prej pa je iztaknil oCe-
tovo kuémo. V hipu je bila na glavi. In jel je iskati Se kaj drugega. S €im
se je sedaj nakomuril, ne vem ... Ali pozimi ta Clovek ne more trpeti
obleke na sebi, ne &revljev na nogah. Z vsakim trenutjem se sezuje in slete
suknjo. Bos in golorok leta zunaj po snegu in ledu. Da bi poveznil ku¢mo
na glavo, o tem Se misliti ni. Pa mu ni¢ ne S$kodi! Zdrav je kot riba, in
vesela sem ga, saj bo, mislim, imeniten hlapec, ko doraste; ali narobe svet
bo menda vedno.“ Tako mi je razjasnjevala mati BohinCeva in karala in
hvalila mozZakarja — Ilo.

Ali namenil sem se, da vam povem kaj drugega o Ili. Omenil sem to

le kar mimogrede.

* *
*

Pri Bohinfevih je nedavno vladala Zalost. Vse je bilo potrto in Za-
lostno, od najmlajSega Ile do najvefje sestrice Ivanke z mamo vred.

Ilov ole je hudo obolel. Izpoletka pa¢ otroci Se niso vedeli toliko.
Najmanj seveda lla. Ali ko je dan za dnevom bila mati Zalostneja, ko ole
ni mogel veC vstati iz postelje, takrat pa se je v srca vseh naselila Zalost.

Obiskal sem v tej bolezni Bohinfeve veckrat. Opazoval sem obenem
otroke. In videl sem njihovo Zalost. Na otrokih ni bilo ni¢ tistega sveZega,
zdravega, prikupljivega, ki obseva in ozarja zadovoljno mladost. Se tisti
vedno Zivahni Ila, ki ni bil sicer nikdar ugnan, je poveSal sedaj glavo, in
njegovo nedolZno srlece je bilo Zalostno. Poznala se mu je bol na obrazu
in vedenju. Po prstih so hodili vsi po hii. Glasno niso Cevrljali ti mali
ljubCki kot prej vedno. Skrivnosten, tih je bil njihov govor. Ponajvet so
mol¢ali.

Zadnje dni je hodil Ila 8e bolj zamisljen iz kota v kot. Nikjer mu ni
bilo obstanka. NajveC Casa je prebil v sobi, kjer je leZal oCe hudo bolan.
Veckrat so morali decka iskati, da je priSel h kosilu.

Obicajno se je spravil v svojo posteljico, in tiste njegove velike oci
so bile objokane.

»Kaj joces, Ila?“ je s slabotnim glasom vpraSal oCe.

Ni¢ ni odgovoril Ila, le e hujSe je zaihtel.

Mislite si lahko, ljubi otroci, kako je moralo biti ob srcu bolnemu
oCetu, ko je Cul dobrega otroka, da joka zanj! . . .

,Le pridno molite, otroci,“ je veCkrat dela Zalostna mati. ,Bog bo Ze
ozdravil oCeta; samo pridno molite!“

Od takrat je iskal Ila skrivaliS¢a. V svoji postelji je Ze veCkrat molil
za zdravje oCetovo, ali glasno si ni upal. Njega pa je srce tako bolelo, da
bi bil najrajSi vpil, da si olajSa notranje boleine in da bi ga Bog laZje in
bolj gotovo slisal.

Slednji¢ je dobil primeren prostor. Pod streho poleg sobe, kjer je leZal
bolni ole, je bila sobica. Spravljali so Bohinlevi tja starino, ki ni bila
vet za rabo, kakor: potrto orodje, konjsko opravo in dr.

2%
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Sem se je Ila zatekel nekega dne. Skrbno je pazil, da ga nih&e ni
videl, kam je izginil. Ni hotel, da bi ga kdo motil. Danes se je namenil,
prav glasno prositi Boga, naj Ze vendar ozdravi oleta.

Zaprl je skrbno vrata za sabo, pokleknil sredi sobice med staro ro-
potijo, sklenil roke, jih zavzdignil kvisku in hotel nekaj izpregovoriti. Ali
glas ni hotel iz grla. Solze so se mu udrle po licu. Delgo je jokal. Sem
iz sosednje sobe je Cul veCkrat bolestno stokanje ocetovo. Jokal je huje in
huje. Zopet je zavzdignil roke: ,O, ljubi, dobri Bog!“ je pri¢el. ,Ali ne
vidi§, kako je moj ofe hudo bolan? O, seveda vidi§! Ali glasno Te nisem
mogel do danes prositi zanj, ker nisem maral, da me sli§i kdo drugi kot
Ti, in ker nisem imel skrivali§¢a. Danes pa glasno molim, in Ti sli§i§! Kaj
ne, ljubi Bog, da sli§i§!“ Prestal je in poslu3al kot bi akal odgovora. ,Ce
mi oceta ozdravi§,“ je nadaljeval, ,pa mu Ila ne bo nikdar ve¢ nagajal in
s tem Zalil Tebe, ljubi moj Bog. Kaj ne, da ga ozdravi§?!“

Iztegnil je roke Se viSe: ,Kaj ne, ljubi Bog! Bo8? Jaz ne neham prej
prositi! Pa Te bom ves dan nadlegoval in prosil. Ali bo§? Oh, saj vem,
sliSi§ vse, ve§ pa tudi, kako ima lla oceta rad! Bog! Bo§ ga ozdravil, jaz
vem, da ga bo3! .. .“

Glas mu je drhtel. Solze so lile po licu nedolZnega otroka. Oh, kako
presréna je bila ta otrokova molitev! Bog jo mora usliSati!

Hllal“ Zamolklo je Ilo nekdo poklical.

»Kie si? H kosilu pojdi!“

Ila je to Cul, ali sklenil je, da Se prosi za oceta.

yDanes ne bom kosil, ljubi moj dobri Bogec. Pa zakaj ne bom kosil ?
Oh, samo zato ne bom kosil, da Ti ozdravi§ oceta. Tudi igra¢ ne maram
veC. Tiste igrace, ki si mi jih namenil, ljubi Bog, poslati po sv. MiklavZu,
vse tiste igrale obdrZi, pa ne po$lji mi jih. PoSlji jih raj§i kakemu uboz-
nejSemu dobremu decku, da bo sreCen in vesel, pa priden tudi. Vse obdrzi,
ljubi Bog, ali ozdravi mi ocCeta!“

Hlal“ Oce je poklical v sosednji sobi.

V trenutku je bil Ila pri njem.

»,Kaj pa si delal v oni sobi?“ je vpraSal ofe. Solze so mu trepetale
v oceh.

,Boga sem prosil, da vas ozdravi,“ je odgovoril Ila.

Oce je ¢ul vso to iskreno otrokovo molitev, zakaj Ila je glasno ihte
prosil. Nekaj neznansko blagega mu je leglo v duSo. Nekaj tako sladkega
se mu je porajalo v dusi, da ni Cutil veC boleCin v telesu.

Po stopnicah gor je pri§la mati z zdravnikom.

»lega se nisem nikdar nadejal,“ je rekel zdravnik odhajaje. ,Bolezen
je sedaj brez nevarnosti. Preboleli ste v tej noci. Lahko ste veseli.

Ila sicer ni dosti umel teh besed, ali nekaj mehkega mu je napolnilo
srce. Matere se je prijel za predpasnik pa del: ,Mama, sedaj so pa ole Ze
zdravi, kaj ne!?“

»,Zdravi $e niso, ali kmalu bodo.“

»93] jaz sem to vedel!* je del Ila.
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,Prav! Sedaj pa pojdi h kosilu.“

[la je od3el.

Iz bolnikove sobe so se malo na to Culi ihteCi glasovi. Mati je ginjena
jokala, ko ji je pripovedoval ole, kaj je Ila danes pocel. Ko je Ila molil za
bolnega oceta, takrat se je prvi¢ skril.

IL.

Pri Bohincevih se je naselilo zopet veselje. OCe je zdrav. Kakor je za-
gotavljal zdravnik: bolnik je prebolel. Polagoma je prihajalo veselje in novo
zivlienje v Bohinfev dom, polagoma kakor prihaja pomlad. Posamezne
cvetke se zacno prikazovati in pozvanjati k novemu vstajenju. Ila ni bil vec
tisti otoZni Ila. Od dne do dne je prihajal Zivahnej$i, od dne do dne ve-
selejSi. Bratci in sestrice so mu bili v tem enaki, in ni bilo dolgo, ko so
zagostoleli vsi v presrénem otroSkem veselju prav kakor pticki, pozdrav-
ljajo¢ veselo pomlad. To je bilo veselja, Cevrljanja, Zvrgoljenja! E, pri Bo-
hinCevih se je naselilo zopet veselje.

»Ste Ze zopet taki kot vrabci v prosu,“ je ponavljala dobra mati. Sama
je bila vesela z otroki, da Ze dolgo prej ne tako.

lla je iznova privlekel na dan igrace, ki mu jih je vseeno prinesel
MiklavZ, dasi jih je bil svojeCasno odklonil in prepustil kakemu drugemu
pridnemu decku. Povsod ga je bilo dosti. Dvori$ce, prej zapuS&eno, je bilo
sedaj vedno Zivo. Hlev, prej tih, je postal Ziv, zakaj Ila je bilo povsod
dosti. Zivina v hlevu, ki je prej bila vajena Ilinih obiskov in ga je najbrZ
ze pogreSala, je zopet zvedavo gledala mladega korenjaka, ki je povsod,
povsod vtikal svoj nosek. Pes, privezan na verigi poleg hleva, je imel
zopet polno zabave, zakaj Ila je z vsakim trenutkom prihitel k njemu, pa
mu je prinesel ta ali oni griZljaj in mu nagajal. Prijemal ga je za gobec,
usesa, prijemal za noge, in hodila sta po dveh nogah, kolikor je dopuScala
precej dolga veriga. Z veselim Ilom se je tudi psu zaCelo lepSe pasje Ziv-
lienje. Drugaril je Ilu seveda vedno bratec Toncek. Vse je oZivelo okolo
Bohincevih. Zdelo se je, da celo valovi bistre Save prijetneje Sume ter po-
redneje poskakujejo pod hiSo kot doslej. Da, za junaka Ilo in za vse Bo-
hinCeve se je zalelo novo Zivljenje.

Ko je proti veferu Ila truden in upehan prihitel v hiSo in pojedel ve-
Cerjo, je izginil v deZelo sanj, kot bi mignil. NajveCkrat pa je zaspal Ze
kar ob skledi. In takrat ga je bilo imenitno videti. Pocasi je jel zajemati z
zlico. Redkeje in redkeje. OCi so mu malo zlezle skupaj, pa jih je zopet
odprl in pogledal okolo sebe in iznova segel z Zlico v skledico. Naposled
pa so mu o¢i odpovedale pokor$¢ino. Zaprle so se, roka z Zlico mu je
omahnila na mizo — in lle ni bilo ve¢ med bededimi. Skrbna mama ga je
morala skoro vsak veler nesti v posteljo. Ker pa je bil Ila Ze tezak ko-
renjak, se je mati tega naposled naveli¢ala in gonila ga je vsak vecer takoj
na vrh hiSe, v posteljo, da je kar tam vecerjal.

Ali Ila je bil tako neizrefeno rad spodaj pri druZini, ko je veCerjala.
Silno nerad je 3el na vrh. Zato pa je tudi vedno odpiral o¢i Siroko, dokler
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je le 8lo, da ne bi zaspal ob mizi. Pa skoro nikoli se mu ni posrecilo.
Mama je Ze vedela. Kadar se mu je prvi¢ veka poloZila na trudno oko, ko
je jela roka negotovo segati v skledico, je bilo z Ilo Ze v kraju in —
hajdi! — na vrh je moral.

»oedaj-le na zimo bodo jeli klati in delali bodo zveler klobase, jaz
bom pa moral iti spat,“ je modroval Cesto Ila. Jel je zato razmiSljati, kje
bi na3el skrivali§¢e spodaj v sobi, da bi se skril maminemu paznemu ocesu,
odkoder bi lahko gledal klavca in klobase. In pogodil jo je. Nekega velera
ga je mati nagnala iz kuhinje na vrh, ker je Ze v kuhinji dremal. Kuhala
sta tisti veCer kaSo, a Ila sam bi jo bil gotovo prismodil, zakaj zaspal bi
bil. Ko ga je mama spodila na vrh, tedaj je kar lepo slusal in 3el iz ku-
hinje. Ni pa $el na vrh. V hiSo se je splazil, kjer ni bilo Se nikogar.

,Danes ne grem na vrh,“ si je mislil in zlezel pod klop. Pod klopjo
je bilo par starih Skorenj. Lepo si jih je del Ila pod glavo in pod klopjo
zaspal.

DruZina je priSla k vecerji. Odvecerjali so. Ila je lepo spal pod klopjo
na Skornjih. Spravili so se k poc¢itku. Mati pride na vrh in pogleda v po-
stelj Ilino. Ile ni. Kam pa je Sel? Saj je Ze dolgo, kar je odSel na vrh, tako
je mislila mati in zaskrbelo jo je. Sinilo ji je v glavo, da je bil lla jako
zaspan in da je lahko mogoce, da je odSel namesto na vrh na dvoriSce in
odtod zagazil v Savo. Mati se je ob tej misli ustraSila. Z oCetom pohitita
oba v spodnje prostore in pretakneta vse kote, iztikata in kliCeta. Ila se ne
oglasi. V hlev gresta. Ali hlapci Ile Ze dolgo niso videli. Vsa v skrbeh sto-
pita oCe in mati v sobo, kjer je velerjala druZina. Vse pretakneta, in glej:
pod klopjo spi Ila sladko na starih Skornjih.

To pot sé je Ila materinim skrbnim oem dobro skril.

Pred nekoliko dnevi pa sem ucakal to-le:

Ila sedi mosko pri pedi.

Mati: ,lla, na vrh pojdi spat!“

Illa: ,Oh, 8e malo, mama, e malo naj potakam.“

Mati: ,Ne bom te zopet nosila na vrh; pretezak si.“

lla: ,Prav gotovo ne zaspim!“

Mati: ,Pa prav malo Casa, da ve§!“

lla: ,Le Se malo. Toliko, da bo Jernej za3pilil zadnjo klobaso.“

Tisti veCer so delali pri Bohincevih klobase.

Po tem dvogovoru je mati odS$la v kuhinjo po obarjeno kaSo za
klobase. Na Ilo ni nih€e pazil. Vsi smo pozabili nanj, tudi mati, ker je
imela dovolj drugega opravila.

Ta vecer se je Ila dobro skril, pa tudi zaspal ni.

Ura je bila Ze enajsta, ko je Jernej za3pilil zadnjo klobaso in rekel:
y,Zadnja je zaSpilena!“

Ob teh besedah pa se je mati spomnila Ile. Pogledala je k pe¢i. Tam
ga ni bilo.

»Kam pa se je Ila zopet spravil?“ je dela in takoj pogledala pod klop
k starim Crevljem, ali Ile ni bilo pod klopjo. Zopet jo je zaskrbelo. Klicala
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ni, ali o¢i so ji §le hipoma po vseh kotih. Poznala se jim je zopet velika
materinska skrb in ljubezen. Gledali smo z materjo vred povsod.

»al“ je ta naposled zaklicala. ,

»Morda jo je pa pobral na vrh in ni Cakal zadnje klobase,“ se je
oglasil klavec.

»3ori ga ni, to vem, gori ga ni!“

,No, majhen je sicer res, ali kot Sivanka ni, da bi ga ne nasli.“

Materine o¢i so se uprle v dodelane klobase, ki so bile razpoloZene
po mizi. Klavec je videl ta pogled. Nekaj nagajivega mu je Sinilo preko
usten in tako-le je rekel: ,Majhen je Ila res, saj vam re€em, ali v klobase
ga nisem podelal. Je Ze prevelik za v klobase.“

S8 FSER

Videlo se je na materinem klicu, da je vedno v veljih skrbeh.

»1a!“ je poklicala Se enkrat in stopila na prag.

Nekje je nekaj zaSumelo in zaSkripalo: ,Kaj pa je mama?“ se je ogla-
silo. ,Ali je Ze zadnja klobasa za3pilena?“

Vsi smo buhnili v smeh. ,Kje je nevidni Ila?“ so vpraSale nase za-
Cudene ofi. Tako blizo je bil Cuti glas, a Ile nikoli nikjer videti.

»Kje pa si, ti nepridiprav?!“ je zaklicala mati.

»Ej, mamica! Ni ne nepridiprav, le verjemite, da je pridiprav. Saj ko-
maj Cakate, da pride, da ga vidite.“ Tako je modroval klavec.

In spet je nekaj zaSumelo in spet je nekje nekaj zaSkripalo.

» T ukaj-le sem! V jerbasu sem!“ se je oglasil Ila. Nate me no, mama!
Ven ne morem!“

Vsi smo iskali in gledali, ali jerbasa, kjer naj bi bil Ila — nikjer.

~Kje si?“

»V jerbasu, mama! Tako tesno je, pa ne morem ven!“

,Pa bodi notri! Saj ne vem, kje je jerbas“, je dela mati, in na oceh
se ji je bralo zopet veselje. Smeh jo je silil. Vesela je bila, saj je ¢ula glas
ljubljenega sincka. ,Hoj, mama! Ven ne morem! V jerbasu sem, jerbas
pa je pod pe¢jo, mama! Nate me no!“ je vpil Ila.

Pogledala je mati pod pe¢, ugledala skriti jerbas pa potegnila vse
skupaj ven. Imenitno se je pripeljal Ila v jerbasu izpod peci. Sam ni mogel
ven. Prostor je bil le premajhen. Noter je Se zlezel, a ven ni Slo.

Kakor hitro je bil iz luknje, je sedel v jerbasu, kjer je doslej lezal
zvit v klop€i¢ in najbrZe Ze tudi malo podremal, ker je presliSal prvi klic
materin. MoZato je sedel v njem. Lice mu je Zarelo veselja, saj se je peljal
v pletenem vozu prav do srede hiSe zastonj.

Tisti veCer se je Ila imenitno skril.

yLahko no¢, Ila! Mislili smo, da si v klobasah. Majhen si pa¢!“ tako
je Ili ponagajal klavec in odSel.

Mozato je vstal Ila v jerbasu in pokazal svpjo zajetno postavo, ceS:
»V klobase me pa Ze ne spravite! Tisto pa ne! Jaz bom pa spravljal jutri
klobase, v Zelod¢ek jih bom spravljal.“




